EN. Prepare a niche for the faucet's
installation. The depth of the niche must be
at least 56 mm, including the thickness of WALL
the tiles (!). After the final installation of the

Shower T
I
faucet, its body should be in a prepared niche. 1

RU. MogrotosbTe HUWY ANA yCTaHOBKMW 6ioKa.
Tny6uHa HULWIK A0NXKHA COCTaBNATL He MeHee
56 MM, Bkatouas TonwmHy nautku (1). Mocne
OKOHYaTe/IbHOI ycTaHoBKYW 610Ka ero kopnyc
JONKEH HaXOAUTLCA B MOATOTOBNEHHOM HULe.

o~ Shower head

LT. Pasiruoskite maisytuvo montavimui skirtg
nisa, kurios gylis privalo bati ne mazesnis

nei 56 mm, jskaiciavus plyteliy storj (!). Po
galutinio maisytuvo sumontavimo, jo korpusas

turés bati paruostoje nisoje. *HOT *COLD
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EN. Mark the holes for drilling in the niche as
shown in the picture A. Drill @10 mm holes.
Secure the faucet's wall box with the mounting
screws as shown in the Figure B. Screws are

&

provided in the faucet box. inis %

RU. O603HayubTe B HYLLE TOUKW AN1A CBEPAEHUA
OTBEPCTUI ANs Kpenexa B COOTBETCTBUN C
pasmepom A. MpocsepaunTte oteepctus @10 Mm.
MpukpenuTe 610K C MOMOLLbIO KPEMEeXHbIX
BUHTOB, BXOAALLMX B KOMMAEKT CMecuTens, Kkak
nokasaHo Ha pucyHke B.

o

LT. Pazymekite taskus skyliy grezimui nisoje
kaip parodyta A paveikslélyje. Greziamos @10
mm skylés. Pritvirtinkite maiSytuvo sienine
dézute tvirtinimo varztais, kaip parodyta B
paveikslélyje. Varztus rasite maisytuvo dézéje. A B

EN. Connect hot and cold water pipes. o

RU. MogcoeanHnTe Tpy6bl MOAaUN XONOAHOM 1 (=
ropsveit Bojbl.

LT. Prijunkite karsto ir Salto vandens vamzdzius.

EN. Remove the screwed inner plastic cover of
the wall box.

RU. CHumMuTe € 610Ka 3aLLUTHYIO NaCTUKOBYHO
naHenb.

LT. Nuimkite plastikinj sieninés dézutés vidinj
dangtelj, prisukta varztais.
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IV.

EN. Screw the faucet’s inner body. After
screwing, open the water supply to check that
each connection is watertight.

RU. lMpukpenute kopnyc u kacceTy. Bkntouute
noaayy Bogbl. Ybeautech B repMeTMUHOCTM
NOAK/KOUEHNA U COEANHEHUIA.

LT. Prisukite maiSytuvo vidinj korpusa. Po
prisukimo atidarykite vandentiekj, kad
patikrintuméte, jog kiekviena jungtis sandari,
nepraleidzia vandens.

V.
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EN. Place the decorative plate.
RU. YcTaHOBWTE KPYT/YtO MaHesb. [ '} T | S

LT. Uzdékite dekoratyvine lékstele.

EN. Unscrew the diverter’s handle rod D and
lock the adjustable cover C to the tile level.
Adjust cover according to the recess in the wall
(maximum adjustment up to 13 mm).

RU. CHumMWTe CTepxeHb pyuku nepekatoyaTtens
D v 3adviKkcupyiiTe perynnpyemyto KpbiLKy

C no yposHa nautku. Kpellika peryavpyetcs

B COOTBETCTBUM C yrnyGneHmeM B CTeHe
(MakcumanbHas perynmposka 40 13 mm).

LT. ISsukite divertoriaus rankenélés strypelj

D ir uzfiksuokite reguliuojama dangtelj C iki
plyteliy lygio. Dangtelis reguliuojamas pagal
igilinima sienoje (maksimalus reguliavimas iki
13 mm).

VI

VIL.
EN. Attach the handle and diverter’s handle
rod D.
RU. YcTaHoBuWTe pyuky 1 nepekatoyatens D.
LT. Prisukite rankenéle ir divertoriaus
rankenélés strypg D.
HE
VIII.
EN. Install the shower set.
RU. YcTaHOBUTE fyLLIeBO KOMMAEKT. [ \»\é S ) ( 1
) —
LT. Sumontuokite dudo komplekta. s .J.\J N/“"




EN. Prepare a niche for the faucet’s
installation. The depth of the niche must be
at least 56 mm, including the thickness of

the tiles (!). After the final installation of the
faucet, its body should be in a prepared niche.

RU. MoarotoBbTe HULLY AN YCTaHOBKM 60Ka.
Tny6uHa HULWV JONXKHA COCTaBNATb He MeHee
56 MM, Bkatouas TonwmHy nantku (1). Mocne
OKOHYaTeNIbHOW YCTaHOBKMW 610Ka ero kopnyc
JLOMIKEH HAXOAUTbLCA B MOATOTOBAEHHON HULLE.

LT. Pasiruoskite maisytuvo montavimui skirtag
nisa, kurios gylis privalo bati ne mazesnis

nei 56 mm, jskaiciavus plyteliy storj (!). Po
galutinio maisytuvo sumontavimo, jo korpusas
turés bati paruostoje nisoje.
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EN. Unscrew the diverter’s handle rod and
lock the adjustable cover C to the tile level.
Adjust cover according to the recess in the wall
(maximum adjustment up to 13 mm).

RU. CHumMWTE CTepxeHb pyyKku NepekatoyaTens
1 3aduKCKpyiiTe peryampyemyro Kpbitky C

20 ypoBHA NauTku. Kpbllika peryavpyetcs

B COOTBETCTBUU C yrnybaeHnem B cTeHe
(MakcMmanbHas peryamposka 40 13 Mm).

LT. ISsukite divertoriaus rankenélés strypelj

ir uzfiksuokite reguliuojama dangtelj C iki
plyteliy lygio. Dangtelis reguliuojamas pagal
jgilinima sienoje (maksimalus reguliavimas iki
13 mm).

VI.

EN. Mark the holes for drilling in the niche as
shown in the picture A. Drill @10 mm holes.
Secure the faucet's wall box with the mounting
screws as shown in the Figure B. Screws are
provided in the faucet box.

RU. O603HaubTe B HYLLE TOUKW A5 CBEPAEHUS
OTBEPCTUIA ANA Kpenexa B COOTBETCTBIM C
pasmepom A. MpocsepaunTte oteepctus @10 Mm.
MpukpenuTe 610K C NOMOLLLHO KPEMnexXHbIX
BUHTOB, BXOAALLMX B KOMMNEKT CMecuTens, kak
nokasaHo Ha pucyHke B.

LT. Pazymékite taskus skyliy grezimui nisoje
kaip parodyta A paveikslélyje. Greziamos @10
mm skylés. Pritvirtinkite maisytuvo sienine
dézute tvirtinimo varztais, kaip parodyta B
paveikslélyje. Varztus rasite maisytuvo dézéje.

EN. Place the decorative plate.
RU. YcTaHoBuWTe Kpyryto NaHenb.

LT. Uzdékite dekoratyvine lékstele.

VL.

EN. Connect hot and cold water pipes.

RU. MogcoeanHunte Tpy6bl NOAaUM XONOAHOM 1
ropsuyeii BoAbl.

LT. Prijunkite karsto ir Salto vandens vamzdzius.

EN. Attach the handle and diverter’s handle
rod.

RU. YcTaHoBWTE pyyKy 1 nepekatoyaTesb.

LT. Prisukite rankenéle ir divertoriaus
rankenélés strypa.

VIl

EN. Remove the screwed inner plastic cover of
the wall box.

RU. CHumMuTe € 610Ka 3aLLWTHYIO MAaCTUKOBYIO
naHenb.

LT. Nuimkite plastikinj sieninés dézutés vidinj
dangtelj, prisukta varztais.

V.

EN. Install the shower set.
RU. YcTaHOBWTE AyLLIEBOW KOMMAEKT.

LT. Sumontuokite duso komplekta.

—

EN. Screw the faucet’s inner body. After
screwing, open the water supply to check that
each connection is watertight.

RU. Mpukpenute kopnyc u kaccety. Bkatounte
nogauy Bofbl. Yb6eanTech B repMeTUyHOCTM
MOAK/IFOUEHNA U COeANHEHUIA.

LT. Prisukite maiSytuvo vidinj korpusa. Po
prisukimo atidarykite vandentiekj, kad
patikrintumete, jog kiekviena jungtis sandari,
nepraleidzia vandens.




